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The meeting opened at 09.00 on Tuesday, 11 September 2007, with Jonathan Evans 
(Chairman) in the chair.

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda (PE 393.802) was adopted without modifications.

2. Communications by the Chairman

The Chairman informed Members on the meeting of the TLD Steering Committee which took 
place on 10 September. He underlined the importance of having continuous exchanges of 
information between the US Delegation and the specialist Committees (in particular via the 
participation of Committee rapporteurs to TLD meetings, and of US Delegation Members in 
Committee missions to the US).

3. Briefing by Mr. John Farnell, Director, DG ENTERPRISE, on activities of the 
Transatlantic Economic Council (TEC)

The Chairman welcomed Mr Farnell, who gave an update on preparations for the TEC 
meeting on 9 November. He examined the possible "deliverables" as well as the possible 
agreements on procedure and mentioned, in particular

- secure trade and the impact of "100% screening" of imports; the mutual recognition 
of "secure trade systems",

- accounting standards and recognition by SEC of the IFRS criteria,

- reciprocal barriers to foreign direct investment,

- supplier declarations for electrical goods,

- pathogen residues in poultry, beef and pork,

- the future agenda of the TEC exercise.

The following took part in the discussion: the Chairman, Mann, Nicholson, Skinner. 
Mr Farnell also answered questions on

- possibilities for waivers with regard to the US 100 % screening legislation,

- possibilities for cooperation on biofuels,

- the situation with regard to financial services,

- the role of regulatory convergence and mutual recognition in the process,

- the proposed study on the "Transatlantic market",

- the role of the TEC "advisory council" and the importance of input by stakeholders.
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3. Preparations for the 63rd EP/US Congress Interparliamentary meeting (TLD), 
Washington, D.C. and Nevada, 3-8 October 2007

The Chairman informed Members on the state of play with regard to preparations for the 
meeting. He explained the draft agenda proposed by the US side, and invited Members to 
inform the Secretariat about their specific interests.

The following took part in the discussion: Kuhne, Skinner, Lauk, Miko, Mann, Belder. 
As possible additions to the agenda, Members also mentioned India, energy/research, US 
mortgage crisis.

4. Any other business

None

5. Date and place of the next meeting

The next meeting was scheduled for 27 September 2007 at 9.00.

The meeting closed at 10.00.
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